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English
Sold separately.

Deutsch
Separat erhaltlich.

Francais
Vendu séparément.

Nederlands
Is apart verkrijgbaar.

Dansk
Saelges separat.

islenska
Selt sér.

Norsk
Kjepes separat.

Suomi
Myydaan erikseen

Svenska
Koépes separat

Cesky
Prodejné samostatné.

Espaiiol
Se vende aparte

Italiano
Da acquistare a parte

Magyar
Kulén kaphaté.

Polski
Sprzedawane oddzielnie

Eesti
Mduulakse eraldi.

LatvieSu
Nopérkams atseviski.

Lietuviy
Parduodama atskirai.

Portugues
Vendido a parte.

Roména
Se vinde separat.

Slovensky
Predava sa samostatne.

Bbnarapckun
MNpoaasa ce oTAenHo.

Hrvatski
Prodaje se zasebno.

EAANVIKA
MNwAgitat xwpLota.

YKpaiHcbKa
MpopaaeTbcs okpemo.

Srpski
Prodaje se zasebno.

Slovenscina
Naprodaj lo¢eno.

FIXA

Tarkge
Ayri satilir.
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Bahasa Indonesia
Dijual terpisah.

Bahasa Malaysia
Dijual secara berasingan.
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English
It is important to saw the worktop straight.
If uncertain contact your local specialized dealer.

Deutsch

Es ist wichtig, die Arbeitsplatte gerade abzuséagen.
Bei Fragen den ortlichen Fachhandel hinzuziehen.

Francais
Il est important d'effectuer une découpe
parfaitement droite du plan de travail.

En cas de doute, faites appel a un professionnel.

Nederlands

Het is belangrijk om het werkblad recht af te
zagen.

Neem bij twijfel contact op met de vakhandel.

Dansk
Det er vigtigt at save bordpladen lige.

Hvis du er i tvivl, skal du kontakte et
byggemarked.

islenska

bad er mikilvaegt ad saga bordpldtuna beint.
Haféu samband vid fagadila ef pu ert éviss.

Norsk

Det er viktig at benkeplaten sages rett. Er du
usikker, ta kontakt med fagfolk.

Suomi

On tarkeaa sahata tydtaso suoraan. Jos olet
epdvarma, pyyda apua ammattilaiselta.

Svenska
Det &r viktigt att sdga bankskivan rakt.
Ar du osidker kontakta din lokala fackhandel.

Cesky
Pracovni desku je potfeba rezat rovné.

Pokud si nejste jisti, kontaktujte nejblizsi
obchodni dam.

Espafiol
Es importante cortar la encimera recta.

En caso de duda, ponte en contacto con un
especialista local.

Italiano

E importante tagliare il piano di lavoro in linea
retta.

Se hai dubbi, contatta un esperto locale.
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Magyar

Fontos, hogy a munkalapot egyenesen flirészeld.
Szikség esetén kérd szakember segitségét.

Polski
Nalezy réwno docig¢ blat.

W przypadku watpliwosci, skontaktuj sie z
wyspecjalizowanym sprzedawca.

Eesti

On oluline, et tasapind oleks sirgelt I6igatud.
Abi saamiseks v&tke (ihendust kohalike
spetsialistidega.

LatvieSu

Darba virsma jazage taisni.

Neskaidribu gadijuma sazinieties ar bavniecibas
specialistu.

Lietuviy
Svarbu tiesiai nupjauti stalvirsj.

Jei abejojate, kreipkités j specializuotg pardavéja.

Portugues
E importante cortar a bancada recta.

Em caso de duvida, contacte um especialista local.

Roména
Este important sa tai blatul drept.

Daca ai nelamuriri, contacteaza dealerul local
specializat.

Slovensky
Je dbleZité rovno rozrezat pracovnu dosku.

Ak je to nevyhnutné, kontaktujte vasho miestneho
Specializovaného dodavatela.

Bbnrapckn
BaxHo e aa oTpexeTe paboTHUA MNAOT TOUHO.

AKO He ce UyBCTBaTe CUTYPHW, CBbpPXeTe ce C
MecCTeH cneynanmsnpaH MarasvH.

Hrvatski

Radnu je plo¢u vazno ravno ispiliti.

Ako niste sigurni, kontaktirajte svoju lokalnu
specijaliziranu prodavaonicu.

EAANVIKA

Elval onpavtikd va mplovilete tnv endvw
eTLPAveLa epyaciag o€ euBeia ypappr). Edv sv
€lote olyoupog, ETILKOWVWVAOTE JE TO ELSLKO
KAtdoTnua Tng TEPLOX NG 0aG.

YKpaiHcbKa
Bax11MBo PiBHO PO3NUAATY CTINbHULIO.

SIKLLO Y BaC € CyMHIBW, 3BEPHITLCA A0
HabKYOro cneLianizoBaHOro MarasuHy.

Srpski
Veoma je bitno da radnu plocu iseces ravno.

Ako imas$ nekih nedoumica, potrazi pomo¢
kvalifikovane osobe.

Slovenscina

Delovno plosco je treba odZagati naravnost.
Za nasvet se obrni na najbliZjo specializirano
trgovino.

Tarkece

Tezgahin duz bir sekilde kesilmesi énemlidir.
Tereddit ettiginiz bir konu olursa yerel bayiniz ile
temasa geginiz.
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Bahasa Indonesia

Sangatlah penting menggergaji permukaan muka
kerja dengan lurus. Bila ragu, hubungi dealer
spesialis setempat anda.

Bahasa Malaysia

Adalah penting untuk mengergaji bahagian atas
meja kerja dengan lurus. Jika tidak pasti, hubungi
pembekal khusus di kawasan anda.
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English
NOTE! Qil is not included.

Deutsch
Bitte beachten: Ol ist nicht beigepackt.

Francais
NB : I'huile n'est pas incluse.

Nederlands
N.B. Excl. olie.

Dansk
BEMARK! Olie medfelger ikke.

islenska
ATHUGID! Olia fylgir ekki med.

Norsk
MERK! Olje er ikke inkludert.

Suomi
HUOM! Oljy myyd&éan erikseen.

Svenska
OBS! Olja medféljer ej.

Cesky
UPOZORNENI! Olej neni soucasti balenti.

Espaiiol
J/ATENCION! No se incluye el aceite.

Italiano
N.B. L'olio non & incluso.

Magyar
FIGYELEM! A csomag olajat nem tartalmaz!

Polski
UWAGA! Olej nie jest w komplecie.

Eesti
TAHELEPANU! Oli pole kaasas.

LatvieSu
UZMANIBU! Komplekta nav ieklauta ella.

Lietuviy
DEMESIO! Aliejus nepridedamas.

Portugues
ATENGAO! N&o inclui 6leo!

Romana
NOTA: Uleiul nu este inclus.

Slovensky
UPOZORNENIE! Olej nie je stcastou balenia.
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Bbnrapckun
BAXHO! He e npunoxeHo macno 3a cma3BaHe.

Hrvatski
NAPOMENA! Ulje nije priloZeno.

EAANVIKA
Inpelwon! To AASL Sev TepAapBavetad.

YKpaiHcbKa
MPUMITKA! Onis He f0Aa€ETLCA.

Srpski
NAPOMENA! Ulje se ne dobija uz proizvod.

Slovenscina
POMNI! Olje ni priloZeno.

Tirkge
DIKKAT! Yag triine dahil degildir.
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Bahasa Indonesia
Catatan! Oli tidak disertakan.

Bahasa Malaysia

NOTA! Minyak tidak disertakan.
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English
Apply silicone in order to prevent liquids from
penetratating into the worktop.

NOTE! Silicone is not included!

Deutsch

Silikon auftragen, um die Arbeitsplatte vor
eindringender Feuchtigkeit zu schitzen. Bitte
beachten: Silikon ist nicht beigepackt.

Francais

Appliquer de la silicone afin d'éviter que des
liquides ne pénétrent dans le plan de travail.
REMARQUE : la silicone est vendue séparément.

Nederlands

Breng siliconen aan om te voorkomen dat er
vocht in het werkblad dringt. Let op: siliconen niet
inbegrepen.

Dansk

Péfer silikone for at forhindre vaeske i at traenge
ind i bordpladen. BEMARK! Silikone medfelger
ikke!

islenska

Berid silikon a til ad koma i veg fyrir ad vokvi leki a
bordplétuna. ATHUGID! Silikon fylgir ekki med!

Norsk

Bruk silikon for & hindre at vaeske trenger inn i
benkeplata. MERK! Silikon er ikke inkludert.

Suomi

Tiivista saumakohdat silikonilla estaaksesi
nesteiden imeytymisen tyétasoon. HUOM! Silikoni
ei sisally pakkaukseen!

Svenska
Applicera silikon for att férhindra att vatska
tranger in i bankskivan.

Obs! Silikon medféljer ej!

Cesky

Abyste zabranili pronikani vihkosti do pracovni
desky, aplikuijte silikon. UPOZORNENI! Silikon nenf
soucasti baleni!

Espaiiol

Aplica silicona para evitar que penetren liquidos
en la encimera. JATENCION! No se incluye la
silicona.

Italiano

Applica il silicone per evitare che i liquidi
penetrino nel piano di lavoro. N.B. Il silicone va
acquistato a parte.

Magyar

Hasznalj szilikont, hogy megel6zd a folyadék
beszivargésat a munkalapba. MEGJEGYZES: A
szilikont nem tartalmazza a csomag!

Polski

Zabezpiecz blat silikonem, aby zapobiec
przenikaniu wilgoci. UWAGA! Silikonu nie ma w
komplecie!

Eesti

Lisage silikoon, et valtida vedelik(_e_
kéogitasapindadesse imbumist TAHELEPANU!
Silikoon pole kaasas!

LatvieSu

Lai izvairttos no Gdens iestk3anas darba virsma,
izmantojiet silikonu. NEMIET VERA! Silikons nav
ieklauts komplekta!

Lietuviy

Kad j vidy nepatekty vandens ir kity skysciy,
tepkite silikoninio hermetiko. Démesio! Silikoninj
hermetika reikia jsigyti atskirai.

Portugues

Aplique silicone para evitar que os liquidos
penetrem na bancada. ATENCAO! Silicone ndo
incluido!
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Romana

Aplica silicon pentru a preveni infiltratiile de
lichide Tn blatul de lucru. Nota! Siliconul nu este
inclus.

Slovensky

Aby ste zabranili prenikaniu vihkosti do pracovnej
dosky, aplikujte silikén. POZNAMKA! Silikén nie je
sucastou balenia.

Bbarapckmn

M3nonsealiTe CUANKOH, 3a a NpeAoTBpaTuTe
NPOHNKBAHETO Ha Te4YHOCTW B naoTa. SABE/TEXKA!
CYNNKOHBT He e BK/IHOYEH B KOMMJIeKTa.

Hrvatski

Za sprecavanje prodiranja tekucine u radnu plocu,
potrebno je nanijeti silikon. NAPOMENA! Silikon
nije priloZen!

EAANVIKA

EpappooTe GLALKOVN yLa va ePTToSLoETE Tn
SteloSuon vypwv péca otov Ttdyko. SHMEIQZH! H
OLAKOVN Sev tephapBdavetat!

YkpaiHcbKka
HaHeciTb CMNiKOH AN 3aXUCTY CTiNbHULI Big
BOJIOTU.

MPNMITKA! CunikoH He fopaeTbcs!
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Srpski

Zalepi silikonom kako te¢nosti ne bi prodrle u
radnu plo¢u. NAPOMENA! Silikon se ne dobija uz
proizvod!

Slovenscina
Pred vdorom tekocin delovno plosc¢o zasciti s
silikonom.

POMNI! Silikon ni priloZen!

Tirkge

Sivinin tezgahin icine nifuz etmesini 6nlemek
icin silikon uygulayiniz. NOT! Silikon Grtine dahil
degildir!
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Bahasa Indonesia

Gunakan silikon untuk mencegah air meresap ke
dalam permukaan meja Anda. CATATAN! Silikon
tidak termasuk!

Bahasa Malaysia

Sapukan silikon untuk mengelakkan cecair
daripada menyerap masuk ke dalam permukaan
atas kerja. CATITAN! Tidak termasuk silikon.
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English

Fit a diffusion barrier on the underside of the
worktop above white goods to provide extra
protection against condensation and moisture.

Deutsch

Uber Elektrogeraten muss zum Schutz vor
Kondenswasser/Feuchtigkeit auf der Unterseite
der Arbeitsplatte eine Feuchtigkeitssperre
angebracht werden.

Francais

Fixer un pare-vapeur sur la partie inférieure
du plan de travail au-dessus des appareils
électroménagers afin d'offrir une protection
supplémentaire contre la condensation et
humidité.

Nederlands

Boven inbouwapparatuur dient een
vochtisolerende laag aan de onderkant van
het werkblad te worden bevestigd als extra
bescherming tegen vocht.

Dansk

Monter en dampspaerre over hvidevarer pa
undersiden af bordpladen for at beskytte den
mod kondensvand og fugt.

islenska

Komid rakavorn fyrir & milli heimilisteekja og
bor&plétunnar til ad tryggja vérn gegn uppgufun
og raka.

Norsk

Monter en fuktsperre under benkeplaten og
over hvitevarene for a gi ekstra beskyttelse mot
kondens og fukt.

Suomi

Asenna kosteussuoja kodinkoneen ja ty6tason
alapinnan valiin lisasuojaksi kosteudelta.

Svenska
Over vitvaror skall en fuktspérr fistas pa
bankskivans undersida som extra skydd mot fukt.

Cesky

Na spodni stranu pracovni desky nad spotrebic
umistéte difuzni bariéru, kterd je i¢inou ochranou
pred kondenzaci a vihkosti.

Espaiiol

Instala una barrera antidifusora en la parte
inferior de la encimera, por encima de los
electrodomésticos, a modo de proteccién extra
contra la condensacién y la humedad.

Italiano

Fissa una barriera contro l'umidita sul

lato inferiore del piano di lavoro, sopra gli
elettrodomestici, come protezione extra contro la
condensa.

Magyar

A konyhai gépek folott a munkalap ala szerelj
nedvességgatlét, mely extra védelmet nyuijt a
paralecsapédas ellen.

Polski

Przymocuj bariere dyfuzyjng na spodzie blatu
nad AGD aby zapewni¢ dodatkowga ochrone przed
kondensacjg i wilgocia.

Eesti

Kaitsmaks tooteid kondenseerumise ja niiskuse
eest, lisage niiskustdke toédpinna alumisele
poolele.

LatvieSu

Lai nodrosinatu papildu aizsardzibu pret mitrumu
un kondensatu, zem darba virsmas virs sadzives
tehnikas ieklajiet difdzijas membranu.

20

Lietuviy

Pritvirtinkite apsaugine plévele apatinéje
stalvirSio puséje, virs buitiniy prietaisy, apsaugant
nuo kondensato ir drégmeés.

Portugues

Instale uma barreira antidifusora na parte inferior
da bancada, por cima dos eletrodomésticos, de
forma a proporcionar protegdo extra contra a
condensagdo e a humidade.

Roména

Pentru protectie suplimentara impotriva umezelii
si a condensului, monteaza o bariera cu difuzie pe
partea inferioara a blatului, deasupra aparatelor
electrocasnice.

Slovensky

Na spodn ¢ast pracovnej dosky nad biele
spotrebice namontujte difuznu bariéru, ktord
poskytne extra ochranu pred kondenzéciou par a
vlhkostou.

Bbnrapckun

3akpeneTe Andy3noHHaTa nperpajata ot
Jl0oNHaTa cTpaHa Ha paboTHWA NIOT Haj 6anata
TexHuKa. OcurypsBa JoNb/HUTENHA 3aLmTa
cpeLly KOHAeH3 1 Baara.

Hrvatski

Postavite vodootpornu barijeru s donje strane
radne ploce i dodatno zastitite bijelu tehniku od
vlage i necistoce.

EAANVIKA

TOTIOBETHOTE TO TIPOOTATEUTIKO SLEXUONG KATW
amd TNV €MLPAveLa epyactiag Kat emdvw amd ta
A€UKdA €16n. Mapéxel emUTA¢oV TTpootacia amod tnv
oupTIUKVWON KAt TNV vypactia.

YkpaiHcbKa

BMoOHTYyliTe Ady3HY Nneperopoaky nig
CTiNbHULEIO Haj, CAHTEXHIKO, 06 CTBOPUTH
[,0AaTKOBWIA 3aXCT Bif KOHAEHCcaTy Ta BOIOT.

Srpski

Postavi Stitnik od vlage s donje strane radne
ploce, a iznad bele tehnike, te obezbedi$ dodatnu
zastitu od kondenzacije i vlage.

Slovenscina
Spodnjo stran delovne plosce nad belo tehniko
je treba dodatno zas¢ititi z vodno in parno zaporo.

Tirkge

Nem ve buharlagmaya karsi ekstra koruma
saglamak icin tezgahin alt kismina, beyaz
esyalarin tzerine difuizyon bariyeri yerlestirilebilir.
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Bahasa Indonesia

Pasanglah penghalang difusi pada bagian bawah
meja dapur atas barang putih untuk memberikan
perlindungan ekstra terhadap kondensasi dan
kelembaban.

Bahasa Malaysia

Pasang penghalang resapan pada bahagian
bawah permukaan kerja pada barangan elektrik
yang besar untuk memberikan perlindungan
tambahan daripada lembapan dan pemeluwapan.
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